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SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia  Košice
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R O Z H O D N U T I E 


Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie  a  o  zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,  podľa  § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“), ako špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona                č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), podľa § 8 ods. 1,  § 8 ods. 2 písm.  b) bod  2 a 3,  písm. c) bod 10,                  písm. f) bod 3, písm. h) bod 1, § 17 ods. 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, § 26 zákona                  č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov a podľa § 66 stavebného zákona, na základe konania vykonaného podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, stavebného zákona, a  zákona  č. 71/1967 Zb. o správnom konaní                  v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“)

mení

i n t e g r o v a n é  p o v o l e n i  e

vydané rozhodnutím č. 2741/249-OIPK/2005-Ha/570340404  dňa 23.06.2005 pre prevádzku:

Moriace linky

prevádzkovateľovi:

obchodné meno:  U. S. Steel Košice, s.r.o.  

sídlo:                    Vstupný areál U. S. Steel,   044 54 Košice

IČO:                     36 199 222.       
Súčasťou zmeny integrovaného povolenia činností prevádzky je podľa § 8 ods. 2 zákona                 č. 245/2003  Z. z. o IPKZ:

a)  v oblasti  povrchových  a podzemných vôd 

-   povolenie uskutočniť, zmeniť alebo odstrániť vodnú stavbu, podľa  § 8 ods. 2 písm. b) bod 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 

-  súhlas na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav  povrchových alebo podzemných   
 vôd,  podľa § 8  ods. 2  písm. b)  bod 3  zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

b) v oblasti odpadov 

-  vyjadrenie v stavebnom konaní k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva,  podľa             
 § 8  ods. 2  písm. c) bod 10  zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

c) v oblasti ochrany zdravia ľudí posudzovanie návrhu

-  na zavedenie nového technologického postupu, podľa § 8  ods. 2  písm. f) bod  3  zákona                   č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

d) v oblasti ochrany prírody  

- vyjadrenie k vydaniu  stavebného povolenia,  podľa § 8  ods. 2  písm. h) bod 1  zákona                    č. 245/2003 Z. z. o IPKZ.

I. Povoľuje uskutočnenie vodnej stavby

„Rekonštrukcia neutralizačnej stanice Studenej valcovne“,

   umiestnenej na pozemkoch parcelné č. 53/1, 53/23, 53/90, 53/92 a 53/93 katastrálne územie Železiarne a v jestvujúcich stavebných objektoch parcelné č. 53/23 (budova výroby vápenného mlieka) – súpisné č. 1102 a 53/93 (neutralizačná stanica) – súpisné č. 1138, ku ktorým má stavebník vlastnícke právo  podľa výpisu z  listu vlastníctva  č. 753 zo dňa 17.08.2006 vydaného Správou katastra Košice
stavebníkovi:

obchodné meno:  U. S. Steel Košice, s.r.o.  

sídlo:                    Vstupný areál U. S. Steel,   044 54 Košice

IČO:                     36 199 222.       
      Stavba sa bude realizovať na pozemkoch, ktoré sú podľa výpisu z katastra nehnuteľnosti               vo vlastníctve prevádzkovateľa – stavebníka (ďalej tiež „stavebník“ v časti Podmienky stavebného povolenia).  

      Stavba „Rekonštrukcia neutralizačnej stanice Studenej valcovne“ sa podľa predloženej               a  overenej projektovej dokumentácie člení na nasledovné stavebné objekty a prevádzkové súbory, ktorých uskutočnenie sa týmto rozhodnutím povoľuje:

Stavebné objekty:

SO 001 – Neutralizačná stanica

Projektová dokumentácia rieši stavebné úpravy stavby neutralizačnej stanice súvisiace                        so zmenou technologického zariadenia (uloženie technologického zariadenia na podlahe ±0,000, vytvorenie montážneho otvoru v strope na úrovni +5,900 a umiestnenie prístrešku nad montážnym otvorom).

SO 002 – Kalové hospodárstvo 

Projektová dokumentácia rieši stavebnú úpravu na úrovni  ±0,000 (kanáliky, otvory, povrchové úpravy podláh a stien), statické posúdenie únosnosti podláh pod technologické zariadenia, podopretie oceľovej plošiny na úrovni ±3,350, základy pod silo vápna, zdravotechnickú inštaláciu a stavebné úpravy podláh pod kontajnery. 

SO 003 – Homogenizačná nádrž 

Projektová dokumentácia rieši realizáciu  homogenizačnej nádrže v suteréne objektu na úrovni           –7,000 m, nové chemické a tlakové izolácie stien, železobetónové konštrukcie strojovne a nádrže a novú strešnú konštrukciu. 

Prevádzkové súbory:            

PS 01 – Neutralizačná stanica

Predmetom tohto prevádzkového súboru je hlavné technologické zariadenie, ktoré obsahuje:

ČPS 01.1 Technologické zariadenie – obsahuje projektované údaje, opis technológie čistenia odpadových vôd, prípravu, skladovanie a dávkovanie chemikálii.

ČPS 01.2  Prevádzkový rozvod silnoprúdu – obsahuje elektrické zariadenia čistiarne odpadových vôd.

ČPS 01.3 Technologická vzduchotechnika – obsahuje odsávanie a rozvody vzduchotechniky podzemných nádrží, reaktorov  a flotátorov.

ČPS 01.4 Demontáž – obsahuje popis demontážnych a búracích prác.

PS 02 – Kalové hospodárstvo

ČPS 02.1 Technologické zariadenie – obsahuje popis technológie odvodnenia kalu.

ČPS 02.2  Prevádzkový rozvod silnoprúdu – obsahuje elektrické zariadenia čistiarne odpadových vôd.

ČPS 02.3 Technologická vzduchotechnika – obsahuje odvetrávanie vápenného sila a olejového separátora.

ČPS 02.4 Demontáž – obsahuje popis demontážnych a búracích prác.

PS 03 – Meranie a regulácia

Obsahuje popis merania a regulácie technológie a zabezpečuje meranie veličín v procese čistenia a prenosu dát.

PS 04 – Systém riadenia

Riadiac systém  SIEMENS Simatic S 7.

            Mestská časť Košice – Šaca, oddelenie územného plánovania, stavebného poriadku, výstavby a rozvoja vydala pod č. ÚPSPVaR 1301-3/2006/FIL zo dňa 02.11.2006 vyjadrenie, v ktorom uviedla, že v zmysle § 39a ods. 3 písm. c) a písm. d) stavebného zákona sa na stavbu  nevyžaduje vydanie územného rozhodnutia.

          Mená a adresy ostatných účastníkov stavebného konania sú uvedené v prílohe č. 1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tohto rozhodnutia.

          Účelom stavby je inštalácia technológie čistenia odpadových vôd v Neutralizačnej stanici založenej na rozrážaní zaolejovaných a emulzných vôd pomocou organického prípravku, autoneutralizácii, chemickej úprave vôd, oddelení kalu flotáciou a odvodnení kalu, navýšenie čistiacej kapacity Neutralizačnej stanice na 350 m³.hod-1  a  zlepšenie kvality vypúšťaných odpadových vôd do podnikovej kanalizácie U. S. Steel Košice s.r.o. 

      Podmienky na uskutočnenie stavby

 1. Stavba bude uskutočnená podľa projektovej dokumentácie, vypracovanej spoločnosťou          
      PROX T.E.C. POPRAD s.r.o. pod archívnym číslom 135 U. S. Steel KE autorizovanými
      stavebnými inžiniermi Ing. Michalom Voroňákom, č. osvedčenia 1886*A*3-1, 4-23,  Ing. 
      Rudolfom Bukovinom, č. osvedčenia 2602*Z*5-3, Ing. Valeriou Krešákovou, č. osvedčenia
      2696*SP*14, Ing.  Štefanom Petkaničom, č. osvedčenia 2736*A*5-2,4, Ing. Matejom 
      Vaškom, č. osvedčenia 1741*A*1, Ing. Borisom Tužinským, č. osvedčenia    3336*Z*2-2,
      Ing. Petrom Jackom, č. osvedčenia 1551*A*5-3, Ing. Jurajom Paňkom,  č. osvedčenia 
      2731*A*5-2,6, Jozefom Andrášim, č. osvedčenia 3870*TA*4-21,24, Ing. Michalom 
      Janokom, č. osvedčenia 1925*A*4-1,23, Ing. Dagmarou Drotárovou, č. osvedčenia 
      2083*A*5-3 overenej v tomto konaní, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tohto rozhodnutia 
      pre   stavebníka  a  Mestskú časť Košice – Šaca. Prípadné zmeny pri uskutočňovaní stavby 
      nesmú   byť  zrealizované bez predchádzajúceho povolenia IŽP Košice (príslušný stavebný 
      úrad).

 2. Stavebník v súlade s ustanovením § 75 stavebného zákona zabezpečí vytýčenie stavby 
      oprávnenou fyzickou osobou alebo právnickou osobou oprávnenou vykonávať geodetické       
      a  kartografické činnosti a  autorizačné overenie vybraných geodetických a  kartografických 
      činností autorizovaným geodetom a kartografom v súlade s overenou projektovou 
     dokumentáciou.

 3.  Pred začatím stavby je stavebník povinný zabezpečiť vytýčenie podzemných a nadzemných 
     vedení a ich ochranných pásiem v mieste realizácie stavby a je povinný zabezpečiť               
     ich ochranu, aby nedošlo k ich poškodeniu. Stavebník preukázateľne oboznámi pracovníkov,
     ktorý budú vykonávať zemné práce s vytýčenou a vyznačenou  polohou podzemného vedenia.
 

 4.   Stavebník je povinný  plniť ustanovenia § 43i ods. 3 stavebného zákona a najmä zabezpečiť,
   aby stavenisko:

     a) bolo zabezpečené pred vstupom cudzích osôb na miesta, kde môže dôjsť k ohrozeniu
          života   alebo zdravia,

     b) malo zriadený vjazd a výjazd z komunikácie na prísun stavebných výrobkov, na odvoz 
          zeminy a stavebného odpadu a na prístup vozidiel zdravotníckej pomoci a požiarnej 
          ochrany,

     c) umožňovalo bezpečné uloženie  stavebných výrobkov a  stavebných mechanizmov 
           a umiestnenie zariadenia staveniska,

     d)   umožňovalo bezpečný pohyb osôb vykonávajúcich stavebné práce,

     e)   malo zabezpečený odvoz a likvidáciu odpadu,

     f) bolo zriadené a prevádzkované tak, aby bola zabezpečená ochrana zdravia ľudí                       na stavenisku a v jeho okolí, ako aj ochrana životného prostredia podľa osobitných 
predpisov.    

 5.  Stavba bude uskutočnená dodávateľsky, môže ju uskutočňovať len právnická osoba alebo  fyzická osoba oprávnená na vykonávanie stavebných prác podľa osobitných predpisov 
a vedenie uskutočňovania stavby vykoná stavbyvedúci. Stavebník je povinný písomne  
oznámiť na IŽP Košice zhotoviteľa stavby najneskôr do 15 dní po jeho určení, súčasne predložiť jeho oprávnenie na uskutočňovanie stavieb a doklad, ktorým  preukáže, že má zhotoviteľ zabezpečené vedenie stavby stavbyvedúcim. 

 6.  Stavebník je povinný písomne oznámiť na IŽP Košice začatie stavby najneskôr do 15 dní odo dňa jej  začatia.

 7.  Stavebník je povinný  podľa  § 66 ods. 3  písm. j) stavebného  zákona  označiť stavbu                 
 na viditeľnom mieste štítkom s nasledovnými údajmi:

      a) označenie stavby,

      b) označenie stavebníka,

      c) označenie dodávateľa stavby,

      d) názov správneho orgánu, ktorý stavbu povolil,

      e) termín začatia a ukončenia stavby,

      f) meno a priezvisko zodpovedného stavbyvedúceho.  

 8.   Pri uskutočňovaní stavby je stavebník povinný dodržiavať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce  technických zariadení, najmä vyhlášku č. 374/1990 Zb. o  bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach, nariadenie vlády č. 510/2001 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko a dbať na ochranu zdravia osôb na stavenisku.

 9. Stavebník je povinný v prípade výskytu materiálov obsahujúcich azbestové vlákna postupovať v súlade s NV SR    č. 39/2002 Z. z. o ochrane zdravia pri práci s azbestom, hlavne v kábelových priestoroch.

10. Počas uskutočňovania stavby je stavebník povinný dbať na  to, aby  nespôsobil škodu                 
 na cudzích nehnuteľnostiach a  majetku. Prípadné škody spôsobené pri uskutočňovaní   
 stavby  je povinný uhradiť v súlade s ustanoveniami Občianskeho zákonníka. 

11. Stavebník je povinný pri nakladaní s odpadom vzniknutým pri stavebných prácach 
      dodržiavať povinnosti vyplývajúce zo zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene 
      a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
12. Stavebník môže  na  výstavbu  použiť  v súlade s ustanovením § 43f stavebného zákona iba  
také stavebné výrobky, ktoré sú podľa osobitných predpisov (zákon č. 90/1998 Z. z. 
o stavebných výrobkoch v znení neskorších predpisov) vhodné na použitie v stavbe             
na zamýšľaný účel a majú také vlastnosti, aby bola po dobu predpokladanej životnosti stavby zaručená jej požadovaná mechanická pevnosť a  stabilita, požiarna bezpečnosť, hygienické požiadavky, ochrana zdravia a životného prostredia a bezpečnosť pri užívaní.

13. Pri uskutočňovaní stavby je stavebník povinný dodržiavať  ustanovenia  § 48 až § 53  
 stavebného zákona o  všeobecných technických požiadavkách na uskutočňovanie stavieb  a príslušné ustanovenia vyhlášky MŽP SR č. 532/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu a o všeobecných technických požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie (ďalej len vyhláška „MŽP SR č. 532/2002 Z. z.“) a  ustanovenia slovenských technických noriem  vzťahujúce sa  na predmetnú stavbu.

14. Stavebník je povinný dodržať podmienky uvedené v stanovisku U. S. Steel Košice, s.r.o., 
       odbor ITES,  Generel zo dňa 29.09.2006   pri realizácii stavby:

a) ďalší stupeň projektovej dokumentácie doručiť na Generel U. S. Steel Košice, s.r.o. na odsúhlasenie pred začatím stavebných prác,

b) pred začatím stavebných prác vyznačiť podzemné inžinierske siete, aby nedošlo k ich poškodeniu,

c) pri realizácii stavby rešpektovať pripomienky a podmienky vlastníkov a správcov dotknutých inžinierskych sietí a okolitých objektov,

d) zaslať jednu sadu projektovej dokumentácie  pre vydanie stavebného povolenia, realizácie stavby skutočného vyhotovenia stavby a porealizačné zameranie stavby spracované podľa normy U. S. Steel Košice, s.r.o.

15.   Stavebné mechanizmy musia byť pred výjazdom na cestnú komunikáciu zbavené nečistôt.

16.  Stavebník je povinný počas realizácie stavebných prác na stavbe dodržiavať ustanovenia 
       zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch 
       v znení neskorších predpisov, všeobecne platné právne predpisy na úseku ochrany vôd 
       a ustanovenia príslušných technických noriem vzťahujúce sa na zaobchádzanie 
       s nebezpečnými látkami.

17. Na stavbe musí byť po  celý čas výstavby k dispozícii  projektová  dokumentácia                     na uskutočnenie stavby overená IŽP Košice v tomto konaní, potrebná na uskutočňovanie stavby a na výkon štátneho stavebného dohľadu.

18. Stavebník je povinný umožniť orgánom štátneho stavebného dohľadu a nimi prizvaným  znalcom vstupovať na stavenisko, do stavby a nazerať do jej projektovej dokumentácie.  Je povinný   bezodkladne ohlásiť IŽP Košice závady na stavbe, ktoré ohrozujú jej bezpečnosť a životy či  zdravie osôb.  

19. Stavebník je povinný zabezpečiť vedenie stavebného denníka až do skončenia stavebných  prác na stavbe. Stavebný denník musí obsahovať  všetky  dôležité  údaje o  stavebných  prácach  na stavbe vrátane zápisov z vykonaných kontrolných skúšok.

20. Stavebník je povinný v zmysle odborného vyjadrenia Technickej inšpekcie, pracovisko Košice č. 3344/3/2006 zo dňa 17.08.2006  k projektovej dokumentácii stavby „Rekonštrukcia neutralizačnej stanice Studenej valcovne“ z hľadiska bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci vrátane bezpečnosti technických  zariadení odstrániť nedostatok:

a) V projektovej dokumentácii dopracovať určenie prostredia protokolom podľa STN 33 0300:1988 čl. 2.2.3, Príloha č. 1.

21. Stavebník je povinný realizovať stavebné práce na stavbe tak, aby stavebnou činnosťou 
       neboli  na odtoku z ČOV Sokoľany prekročené povolené limitné hodnoty množstva
       vypúšťaných odpadových vôd i koncentračné a bilančné hodnoty v jednotlivých 
       ukazovateľoch. 

22. Súčasťou projektovej dokumentácie stavby overenej v tomto konaní je aj  Projekt organizácie 
      výstavby, ktorého súčasťou je koncepcia zariadenia staveniska. Pre účely zariadenia 
      staveniska sa budú využívať existujúce objekty U. S. Steel Košice, s.r.o. a vymedzia sa nové 
      plochy staveniska. 

23.  Stavebník je povinný stavbu dokončiť  do 31.12.2007.

24. Dokončenú stavbu môže stavebník užívať len na základe rozhodnutia vydaného IŽP    
       Košice v konaní o zmene integrovaného povolenia, ktorého súčasťou budú príslušné 
       konania vo veci užívania stavby podľa § 8 ods. 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a konanie                        
       na dočasné (skúšobnú   prevádzku) alebo trvalé užívanie stavby na základe písomného 
       návrhu stavebníka, alebo na základe   rozhodnutia o trvalom alebo dočasnom užívaní stavby, 
       ktoré vydá  IŽP Košice na základe  písomného návrhu stavebníka, ak stavebník spolu 
       s písomným návrhom predloží rozhodnutie vydané IŽP Košice v konaní o zmene 
       integrovaného povolenia, ktorého  súčasťou boli príslušné konania vo veci užívania stavby 
       podľa § 8 ods. 2  zákona   č. 245/2003 Z. z. o IPKZ. Súčasťou žiadosti o zmenu 
       integrovaného povolenia pre skúšobnú prevádzku a pre trvalé užívanie stavby musí byť 
       doklad o predložení manipulačného poriadku na schválenie na príslušnom orgáne štátnej 
       vodnej správy.

25. V žiadosti o  povolenie skúšobnej prevádzky stavebník uvedie súpis zmien vykonaných počas uskutočňovania vodnej stavby „Rekonštrukcia neutralizačnej stanice Studenej valcovne“  oproti projektovej dokumentácii stavby overenej IŽP Košice v stavebnom konaní, dobu  trvania, rozsah a charakter skúšobnej prevádzky.

26. Najneskôr na ústnom pojednávaní v konaní o povolení dočasného užívania stavby                         na  skúšobnú  prevádzku stavebník predloží:

a) stavebný denník,

        b) doklady od dodávateľa stavby, doklady o výsledkoch skúšok tesností  nádrží                            
              a rozvodov, ktoré musia byť vykonané odborne spôsobilou osobou s certifikátom                
              na kvalifikáciu na nedeštruktívne skúšanie,

        c)  doklady o výsledkoch predpísaných skúšok,

  d) doklady o overení požadovaných vlastností výrobkov, doklady o splnení technických        
  požiadaviek na novoinštalované a použité výrobky, ktoré sú určenými výrobkami  podľa  
  vyhlášky MŽP SR 264/1999 Z. z., nariadenia vlády č.  576/2001 Z. z. a nariadenia vlády 
  č. 310/2004 Z. z v znení neskorších predpisov, 

       e) certifikáty preukázania zhody použitých materiálov a  zabudovaných stavebných 
 výrobkov, vyhlásenia o zhode vydané výrobcami alebo dovozcami na výrobky, ktoré  sú  
 určenými výrobkami podľa aproximačných nariadení vlády Slovenskej republiky,

       f)   doklady o spôsobilosti technických zariadení na plynulú a bezpečnú prevádzku,

g) stanoviská dotknutých orgánov k dočasnému užívaniu stavby na skúšobnú prevádzku,

d)  manipulačný   poriadok vypracovaný  podľa  všeobecne   záväzného  právneho  predpisu   
 vodného hospodárstva.               
                

27.  K návrhu na vydanie kolaudačného rozhodnutia stavebník pripojí:

     a) doklady v súlade ustanovením § 17 ods. 2 vyhlášky MŽP SR č. 453/2000 Z. z., ktorou                 
          sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona, 

     b) doklady  o  spôsobe  zneškodnenia  odpadov  vzniknutých  stavebnou  činnosťou                             
          pri uskutočňovaní stavby,

     c) certifikáty izolačných hmôt, konštrukčných materiálov a povrchových úprav, použitých pri 
          výstavbe v častiach, kde sa manipuluje s nebezpečnými látkami, vrátane podláh, nádrží 
          a potrubných rozvodov čistených odpadových vôd,

e) vyhodnotenie priebehu skúšobnej prevádzky,

e) doklady o výsledkoch vykonaných skúšok tesností nádrží, záchytných nádrží a potrubných 
     rozvodov (odborne spôsobilou osobou s certifikátom na kvalifikáciu na nedeštruktívne 
    skúšanie),

f) stanoviská dotknutých orgánov k trvalému užívaniu stavby,

g) manipulačný   poriadok  vypracovaný   podľa  všeobecne  záväzného  právneho  predpisu   
vodného hospodárstva.      
                

28. Najneskôr k ústnemu pojednávaniu vo veci vydania kolaudačného rozhodnutia  stavebník  predloží doklady vymedzené v ustanovení § 18 vyhlášky MŽP SR č. 453/2000 Z. z., ktorou               
sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona a  zdokladuje splnenie podmienok 
tohto rozhodnutia uvedených v časti „  Podmienky na uskutočnenie stavby“.

29. So  stavbou  sa  nesmie začať pokiaľ toto rozhodnutie nenadobudlo  právoplatnosť. Toto   rozhodnutie stráca platnosť v časti I. Povoľuje uskutočnenie vodnej stavby,  ak sa so stavbou „Rekonštrukcia neutralizačnej stanice Studenej valcovne“  nezačne do dvoch rokov odo dňa,  kedy   nadobudlo právoplatnosť.

Rozhodnutie o námietkach účastníkov stavebného konania:

       Účastníci stavebného konania nevzniesli žiadne námietky ani pripomienky k uskutočneniu vodnej stavby „Rekonštrukcia neutralizačnej stanice Studenej valcovne“.

II. Mení integrované povolenie 

vydané rozhodnutím č. 2741/249-OIPK/2005-Ha/570340404 zo dňa 23.06.2005 nasledovne:

          V časti II. Záväzné podmienky, 1. Opatrenia a technické zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke sa pôvodný text 1.1.4 Čistenie odpadových vôd  na str. 7 a 8  ruší a nahrádza  textom: 

        Neutralizačná stanica slúži na čistenie a zneškodnenie odpadových vôd z prevádzok Moriace linky, Pocínovne, Dynamoliky, Pozinkovne, Regeneračná stanica HCl, Lakoplastovacia linka, Kontižíharne a chladiace veže, Valcovacie trate 2, 4, 5 stolicový tandem a  Hladiace kvarto s maximálnym výkonom pre:

- kyslé, zásadité a neutralizačné  odpadové vody     350 m3. h-1
- zaolejované odpadové vody

                         50 m3. h-1
- použité emulzie
                                           6 600 m3. rok-1
- požiarna voda


                        10 m3. min-1.

Čistenie odpadových vôd pozostáva z nasledovných technologických uzlov:

· čistenia zaolejovaných vôd a emulzií

· čistenie kyslých,  zásaditých a neutralizačných odpadových vôd

· kalové hospodárstvo

          Zaolejované odpadové vody a emulzie sa kumulujú a homogenizujú v zberných nádržiach na zaolejované odpadové vody o objeme 2 x 250 m3. V prípade veľkého množstva pritekajúcich zaolejovaných odpadových vôd a emulzií sa tieto vody kumulujú vo vyrovnávacích nádržiach              na emulgované odpadové vody o objeme 2 x 300 m3, z ktorých sa na čistenie prečerpávajú                   do zberných nádrží na zaolejované vody o objeme 2 x 250 m3. 

          Po naplnení zbernej nádrže na zaolejované vody o objeme 250 m3 odpadovou vodou                  sa po  laboratórnom vyhodnotení odpadovej vody nastaví proces čistenia v nádrži, ktorý pozostáva   z úpravy pH odpadovej vody pridaním kyseliny chlorovodíkovej (HCl) zo zasobníka o objeme 100m3 alebo hydroxidu sódneho (NaOH) zo zásobníka o objeme 3 m3,  pridaním organického prípravku (spalter – Polyquat 40U50) na rozrážanie emulzií zo zásobníka o objeme 5 m3 a následným vzdušným premiešaním odpadovej vody v nádrži, v ktorej sa po cca 3 hod.  oddelí olej od vody vyplavením na povrch a odvedie sa do zberných nádrží oleja o objeme                      2 x 50 m3 alebo do nádrže odlučovača oleja s parným ohrevom (ďalej tiež „separátor“) o objeme                       20 m3. Predčistená odpadová voda sa odvedie do zberných nádrží na kyslé a zásadité odpadové vody o objeme 2 x 100 m3. 

          V separátore prebieha proces odvodnenia oleja za pomoci nepriameho parného ohrevu a dávkovania HCl  alebo NaOH,  prípravku na rozrážanie emulzií (spalter – Polyquat 40U50)                         zo zásobníka o objeme 1,5 m3; následným premiešaním vzduchom  sa  olej vyplaví na povrch                    a prečerpáva sa do zbernej nádrže o objeme 50 m3, z ktorej sa prečerpáva do železničných vagónov a odváža na zneškodnenie. Oddelená odpadová voda sa prečerpáva späť do zberných nádrží  na zaolejované vody.     

         Predčistená odpadová voda z čistenia zaolejovaných vôd a emulzií spolu s  kyslými   a zásaditými odpadovými vodami (prepojené zberné nádrže alkalického koncentrátu o objeme            2 x 50 m3) privádzanými potrubím z prevádzky  je odvedená  do prepojených zberných nádrží                  na kyslé a zásadité odpadové vody o objeme 2 x 100 m3, kde dochádza k homogenizácii odpadovej vody a neutralizuje sa jej kyslosť. Následne sa odpadová voda prečerpáva                                      do homogenizačnej nádrže o objeme 780 m3, v ktorej pridaním peroxidu vodíka dochádza k rozkladu a oxidácii organických látok a  tiež k oxidácii Fe2+ na Fe3+, čím dôjde k zníženiu hodnoty CHSK odpadovej vody.

          Z homogenizačnej nádrže sa čiastočne predneutralizovaná odpadová voda prečerpáva čerpadlami na reaktory o objeme 5 x 20 m3, v ktorých sa upravuje pridaním:

· kyseliny chlorovodíkovej (HCl) zo zásobníka o objeme 100 m3 pre udržiavanie pH – 3 v prvom reaktore a pH – 4 v druhom reaktore, 
· vápenného mlieka zo zokruhovaného rozvodu dávkovacími čerpadlami z nádrží                        na vápenné mlieko o objeme  2 x  20 m3 pre úpravu pH odpadovej vody do všetkých reaktorov, tak aby v štvrtom a piatom reaktore bolo pH – 7,
· peroxidu vodíka (H2O2) zo zásobníka o objeme 2 x 13 m3 pre úpravu pH odpadovej vody a roztoku chloridu železitého (FeCl3) zo zásobníka o objeme 25 m3 pre stále udržiavanie aktívneho chloridu železitého do prvého reaktora,
· flokulantu (polyelektrolit) zo zásobníkov flokulantu  o objeme 3 x 3 m3 pre flotáciu a odvodnenie kalu do posledného reaktora.
         Upravená voda z posledného reaktora  nateká do flotátorov s prietokom 2 x 225 m3.h-1, v ktorých sa pridaním recirkulačnej vody obohatenej o vzduch vyplavuje a oddeľuje kal                           z  odpadovej vody (flotácia). Vyčistená odpadová voda je z flotátorov  gravitačne zvedená                  do koncovej nádrže o objeme 10 m3, v ktorej prebieha konečná kontrola kvality odpadových vôd a automatický odber vzoriek. V prípade nevyhovujúcej kvality odpadových vôd sa  tieto vody odvádzajú do prepojených zberných nádrží na kyslé a zásadité odpadové vody o objeme                       2 x 100 m3 a späť do procesu čistenia. Vyčistená odpadová voda je vypúšťaná do jednotnej kanalizačnej siete U. S. Steel Košice, s.r.o.

         Vyplavený kal sa z flotátorov dopravuje do prečerpávacieho zásobníka kalu o objeme 2 m3 a kalovými čerpadlami sa prečerpáva do zahusťovacích nádob kalu o objeme 2 x 15 m3, v ktorých sa premieša so stlačeným vzduchom a s flokulantom (polyelektrolit).

           Kal je vretenovými čerpadlami vháňaný medzi komory kalolisu  a oddelená voda                          je odvedená do zberných nádrží na zaolejované odpadové vody o objeme 2 x 250 m3. 
           Po vylisovaní v kalolisoch je odvodnený kal vretenovým dopravníkom prepravený                   do kontajnera a odvážaný na zneškodnenie oprávnenou osobou  podľa osobitého predpisu, respektíve je zneškodňovaný na skládke nebezpečného odpadu U. S. Steel Košice, s.r.o. I., II., III. - kazeta.       

           Neutralizačná stanica je automatická, s riadením procesu monitorovania vôd, dávkovania chemikálií a riadením kontroly procesu čistenia. Podlahy Neutralizačnej stanice  sú opatrené týmito chemicky odolnými izolačnými vrstvami:

· podkladovej vrstvy izolácie: materiál SIKAFLOOR 81 – Epocem,

· podlahová vrstva: SIKA Floor 381 N,

· protichemický náter: SIKAGARD 63 N,

sú vyspádované a  prípadné úniky zo zariadení a rozvodov sú odvedené cez zberný kanál                     do prepojených zberných nádrží na kyslé a zásadité odpadové vody o objeme 2 x 100 m3.       

        Na odmasťovanie a čistenie sa v Neutralizačnej stanici používa ARVA. 
       V časti II. Záväzné podmienky, 1. Opatrenia a technické zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 1.1.4 Čistenie odpadových vôd sa na  str. 8 tabuľka             č. 1.1.4 Skladovanie nebezpečných látok  ruší a nahrádza  sa novou tabuľkou: 

1.1.4  Skladovanie nebezpečných látok 

	Miesto skladovania
	Nebezpečná látka
	Skladovacia    kapacita v


	Typ nádrže
	Zabezpečenie ochrany životného prostredia

	Neutralizačná stanica
	zaolejované vody 
	2 x 250 m3
	oceľová, nadzemná, dvojplášťová
	záchytná vaňa 250 m3, plavákový stavoznak, ultrazvukový snímač

	Neutralizačná stanica
	emulzné vody 
	2 x 300 m3
	betónová, podzemná, jednoplášťová
	izolačná fólia PE – 1,5 mm a ochranný náter, plavákový stavoznak

	Neutralizačná stanica
	kyslé oplachové vody, kyslé koncentráty,  alkalické  oplachy 
	2 x 100 m3
	oceľová, podzemná, dvojplášťová
	izolačná fólia PE – 1,5 mm a ochranný náter, plavákový stavoznak

	Neutralizačná stanica
	odpadový  olej
	50 m3
	oceľová, nadzemná, dvojplášťová
	záchytná vaňa 20 m3, analógový ultrazvukový hladinomer

	Neutralizačná stanica
	H2O2
	2x13 m3
	plastová, nadzemná, dvojplášťová a dvojitým dnom
	analógový ultrazvukový hladinomer

	Neutralizačná stanica
	rozrážač emulzie
	5 m3
	plast, nadzemná, dvojplášťová
	vyspádovaná podlaha do zberného kanála,* plavákový stavoznak

	Miesto skladovania
	Nebezpečná látka
	Skladovacia    kapacita v


	Typ nádrže
	Zabezpečenie ochrany životného prostredia

	Neutralizačná stanica
	HCl
	100 m3
	oceľová,

pogumovaná, nadzemná,

jednoplášťová
	vyspádovaná podlaha do zberného kanála,* analógový ultrazvukový hladinomer

	Neutralizačná stanica
	NaOH
	3 m3
	plast, nadzemná, dvojplášťová
	vyspádovaná podlaha do zberného kanála,* plavákový stavoznak

	Neutralizačná stanica
	FeCl3
	25 m3
	plast, nadzemná, dvojplášťová
	analógový ultrazvukový hladinomer

	Neutralizačná stanica
	rozrážač emulzie
	1,5 m3
	plast, nadzemná, dvojplášťová
	vyspádovaná podlaha do zberného kanála,* plavákový stavoznak

	Neutralizačná stanica
	vápenný hydrát
	5 m3
	plast, nadzemná, jednoplášťová
	vyspádovaná podlaha do zberného kanála,* plavákový stavoznak

	Neutralizačná stanica
	vápenný hydrát
	3 m3
	plast, nadzemná, jednoplášťová
	vyspádovaná podlaha do zberného kanála*

	Neutralizačná stanica
	polyelektrolit
	5 m3
	plast, nadzemná, jednoplášťová
	vyspádovaná podlaha do zberného kanála,* konduktívne meranie hladiny

	Neutralizačná stanica
	vápenný hydrát
	2 x 20 m3
	oceľová nadzemná, jednoplášťová
	vyspádovaná podlaha do zberného kanála,* analógový ultrazvukový hladinomer


    * - zberný kanál je betónový opatrený chemicky odolnými izolačnými vrstvami
              pozostávajúcimi z podkladovej vrstvy SIKAFLOOR 81 – Epocem, podlahovej vrstvy 
              SIKA Floor 381 N  a protichemického náteru SIKAGARD 63 N.

      V časti II. Záväzné podmienky, 9. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému  na strane 20 sa bod 9.5 Monitorovanie odpadových vôd dopĺňa podmienkou:

9.5.4 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť odbery  vzoriek  na  vykonávanie  analytických   rozborov odpadových  vôd tak, ako  je to  uvedené  v tabuľke:

	Zdroj  emisií: Priemyselné odpadové vody 

Miesto vypúšťania: Objektová kanalizačná šachta č. 1, ktorá je napojená na šachtu
                                      č. D  254a, stoka B
Miesto odberu vzorky: Nádrž na vyčistenú odpadovú vodu č. 16     

	Ukazovateľ znečistenia
	Frekvencia
	Podmienky merania
	Metóda analýzy/Technika

	PH, NL 105°, Fecelk, Zn,  RL105,  RL550, SO42-, FN, NEL,  Pcelk, Cl-, Cr6+, Crcelk,,  BSK5,   CHSKCr
	2 x za mesiac
	1) 2) 5) 6)
	3)

	PH, NEL, CHSKCr, vodivosť
	1 x denne

 (okrem dní pracovného pokoja a voľna)
	1) 4)
	3)


1) Odbery a analýzy musia byť vykonávané akreditovaným laboratóriom pre oblasť vôd  v súlade  s požiadavkami  slovenskej technickej normy. 

2) Dvadsaťštyrihodinová zlievaná vzorka, ktorá sa získa zlievaním  minimálne dvanástich objemovo rovnakých čiastkových odoberaných vzoriek v rovnakých časových intervaloch. 

3)  Odporúčané metódy:

     pH    Potenciometrické  stanovenie  podľa  technickej normy STN  83 0540-6: 1982 Chemický  a fyzikálny  rozbor   odpadových vôd. Stanovenie pH.

     NL - Gravimetrické  stanovenie  po   filtrácii   cez   filtračnú membránu s veľkosťou pórov                
   0,85  - 1,0 µm, sušenie pri teplote 105 ºC podľa technickej normy STN 83 0540-3:  1982 
    Chemický a fyzikálny  rozbor odpadových vôd. Stanovenie celkových nerozpustných 
    a rozpustných látok.

              - Gravimetrické  stanovenie  po   filtrácii   cez   filtre sklených vlákien s veľkosťou  pórov                
   1,0 µm, sušenie pri teplote 105 ºC - podľa technickej normy STN EN 872:1999 Kvalita vody. 
    Stanovenie  nerozpustných látok. Metóda filtrácie cez filtre zo sklených vlákien (75 7365).

    Fecelk-  Spektrofotometrické stanovenie s 1,10-fenantrolínom  podľa technickej normy STN ISO 6332: 1996 Kvalita vody. Stanovenie železa. Spektrometrická metóda s použitím 1,10-fenantrolínu (75 7433).

             -  Atómová absorpčná spektrometria – s grafitovou pieckou  podľa technickej normy STN EN ISO 15586: 2004 Kvalita vody. Stanovenie stopových prvkov atómovou absorpčnou spektrometriou s grafitovou pieckou (75 7421)  alebo  plameňová     technika (metóda podľa manuálu výrobcu analyzátora)

             -  Atómová emisná spektrometria s indukčne viazanou plazmou – podľa technickej normy STN EN ISO 11885: 2000 Kvalita vody. Stanovenie 33 prvkov atómovou emisnou spektroskopiou s indukčne viazanou plazmou (75 7466).

Zn  - Atómová absorpčná spektrometria – grafitovou pieckou – podľa technickej normy STN EN ISO 11969: 1999 Kvalita vody. Stanovenie arzénu. Metóda atómovej absorpčnej spektrometrie (hydridový postup) (75 7454).

             -  Atómová absorpčná spektrometria – plameňová technika – podľa technickej normy STN ISO 8288: 1998 Kvalita vody. Stanovenie kobaltu, niklu, medi, zinku, kadmia a olova. Metódy plameňovej atómovej absorpčnej spektrometrie (75 7443).

             -  Atómová emisná spektrometria s indukčne viazanou plazmou – podľa technickej normy STN EN ISO 11885: 2000 Kvalita vody. Stanovenie 33 prvkov atómovou emisnou spektroskopiou s indukčne viazanou plazmou (75 7466).

· Hmotnostná spektrometria s indukčne viazanou plazmou – podľa technickej normy STN EN ISO 17294-2: 2005 Kvalita vody. Použitie hmotnostnej spektrometrie s indukčne viazanou plazmou (ICP-MS). Časť 2: Stanovenie 62 prvkov (75 7478).

 RL105    Gravimetrické stanovenie vo filtrovanej vzorke (veľkosť pórov filtra 0,45 µm) po sušení pri 
                teplote 105 ºC – podľa technickej normy STN 83 0530-9:1978Chemický a fyzikálny rozbor 
                povrchovej vody. Stanovenie celkových rozpustných a nerozpustných látok.
RL550      Gravimetrické stanovenie vo filtrovanej vzorke (veľkosť pórov filtra 0,85 – 1,0  µm) po žíhaní 
   pri teplote 550 ºC – podľa technickej normy STN 83 0540-3:  1982 Chemický  a fyzikálny    
   rozbor odpadových vôd. Stanovenie celkových nerozpustných a rozpustných látok.

SO42-    -Gravimetrická metóda s chloridom bárnatým – podľa technickej normy  STN ISO 9280:0998 
                 Kvalita vody. Stanovenie síranov. Gravimetrická metóda s chloridom bárnatým (75 7442).   

              - Stanovenie iónovou kvapalinovou chromatografiou – podľa technickej normy STN EN ISO 
                 10304-2:1998 Kvalita vody. Stanovenie rozpustných aniónov iónovou kvapalinovou 
                 chromatografiou. Časť 2: Stanovenie bromidov, chloridov, dusičnanou, dusitanou, 
                 ortofosforečnanou a síranou v odpadových vodách (75 7447). 
              - Stanovenie kapilárnou izotachoforézou – podľa technickej normy STN 75 7430:1997 Kvalita 
                vody. Izotachoforetické stanovenie chloridov, dusičnanou, síranou, dusitanou, fluoridov 
                a fosforečnanov vo vodách.

FN          Spektrofotometrické stanovenie s 4-amonoantipyrínom po destilácii – podľa technickej normy
                 STN ISO 6439:1996 Kvalita vody. Stanovenie fenilového indexu. 4-aminoantipyrínové 
                 apektrometrické metódy po destilácii (75 7528).     

Pcelk     Spektrofotometrické stanovenie s molybdénom amónnym po kyslej mineralizácii – podľa 
                technickej normy STN EN ISO 6878:2005 Kvalita vody. Stanovenie fosforu. Spektrometická 
                metóda s molybdénanom amónnym (75 7465).
Cl-      - Odmerné argentometrické stanovenie – podľa technickej normy STN ISO 9297:2000 Kvalita vody. Stanovenie chloridov. Argentometrické stanovenie s chrómanovým indikátorom /Mohrova metóda) (75 7464).  

              -  Stanovenie iónovou kvapalinovou chromatografiou – podľa technickej normy  STN EN ISO 
                 10304-2:1998 Kvalita vody. Stanovenie rozpustných aniónov iónovou kvapalinovou 
                 chromatografiou. Časť 2: Stanovenie bromidov, chloridov, dusičnanou, dusitanou, 
                 ortofosforečnanou a síranou v odpadových vodách (75 7447). 

Cr6+        Spektrofotometrické stanovenie s 1,5 – difenylkarbazidom – podľa technickej normy STN ISO 
                11083:1998 Kvalita vody. Stanovenie chrómu. Spektrometrická metóda s 1,5 - 
                difenylkarbazidom  (75 7445).
Crcelk  -  Atómová absorbčná spektrometria – plameňová technika- podľa technickej normy STN ISO 8288:1998 Kvalita vody. Stanovenie kobaltu, niklu, medi, zinku, kadmie a olova. Metóda plameňovej atómovej absorpčnej spektrometrie (75 7443).

           -    Atómová absorbčná spektrometria – s grafitovou pieckou – podľa technickej normy STN EN ISO 15586:2004 Kvalita vody. Stanovenie stopových prvkov atómovou absorpčnou spektromeriou s grafitovou pieckou (75 7421).     

           -    Atómová emisná spektrometria s indukčne viazanou plazmou – podľa technickej normy  normy STN EN ISO 11885: 2000 Kvalita vody. Stanovenie 33 prvkov atómovou emisnou spektroskopiou s indukčne viazanou plazmou (75 7466).

            -  Hmotnostná spektrometria s indukčne viazanou plazmou  - podľa technickej normy STN EN ISO 17294-2:2005 Kvalita vody. Použitie hmotnostnej spektrometrie s indukčne viazanou plazmou (ICP-MS). Časť 2: Stanovenie 62 prvkov (75 7478). 

BSK5   Stanovenie kyslíka pred 5–dňovou inkubáciou a  po nej v tme pri 20 ºC s prídavkom alyltiomočoviny na inhibíciu nitrifikácie v homogenizovanej  nefiltrovanej vzorke podľa STN EN 1899-1:2001 Kvalita vody. Stanovenie biochemickej spotreby kyslíka po n dňoch (BSKn). Časť 1: Zrieďovacia a očkovacia metóda s prídavkom alyltiomočoviny (75 7369).

CHSKCr - Odmerné stanovenie CHSK dichrómanom draselným v homogenizovanej  nefiltrovanej vzorke podľa STN ISO 6060: 2000 Kvalita vody. Stanovenie chemickej spotreby kyslíka (75 73 68). 

                (Poznámka: stanovuje sa v homogenizovanej nefiltrovanej vzorke.)

              - Spektrofotometrické stanovenie CHSK dichrómanom draselným – podľa technickej normy ISO 15705 Kvalita vody. Stanovenie chemickej spotreby kyslíka (CHSK). Skúmavková metóda pre malé objemy vzoriek. (Poznámka: stanovuje sa v homogenizovanej nefiltrovanej vzorke.)

NEL       Spektrofotometrická metóda v UV a IČ oblasti spektra – podľa technickej normy STN 83 0540-
                4:1982 Chemický a fyzikálny rozbor odpadových vôd. Stanovenie ropných látok.

      4)   Spôsob odberu vzorky: kvalifikovaná bodová vzorka sa získava zlievaním štyroch objemovo 
 rovnakých čiastkových odoberaných vzoriek v časových intervaloch 30 minút.

5)   Biochemická spotreba kyslíka  za 5 dní s potlačením nitrifikácie. 

6)   Chemická spotreba kyslíka  CHSKCr   stanovená dichrómanovou metódou.

         V časti II. Záväzné podmienky, 10. Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene  technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke na strane 21 sa pôvodné  znenie bodu 10.1 Požiadavky na skúšobnú prevádzku  ruší a nahrádza sa týmto textom:

10.1.1 Prevádzkovateľ je povinný počas skúšobnej prevádzky zabezpečiť u akreditovaného  laboratória analýzu odpadu vznikajúceho ako kaly z čistenia odpadových vôd                        a na základe  analýzy vykonať jeho katalógové zaradenie a vypracovať postup pre jeho  zneškodňovanie. 

           Integrované povolenie vydané rozhodnutím č. 2741/249-OIPK/2005-Ha/570340404                zo dňa 23.06.2005, s výnimkou zmien uvedených v tomto rozhodnutí ostáva v platnosti v plnom rozsah.

O d ô v o d n e n i e


Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, podľa 
§ 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“), ako špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“),  podľa § 8 ods. 1,  § 8 ods. 2 písm.  b) bod  2 a 3,  písm. c) bod 10,               písm. f) bod 3, písm. h) bod 1, § 17 ods. 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, § 26 zákona                   č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov a podľa § 66 stavebného zákona, na  základe konania vykonaného podľa zákona                   č. 245/2003 Z. z.  o IPKZ, stavebného zákona a  zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva zmenu integrovaného  povolenia, ktorého súčasťou                    je konanie na uskutočnenie vodnej stavby „Rekonštrukcia neutralizačnej stanice Studenej valcovne“ na základe žiadosti prevádzkovateľa - stavebníka U. S. Steel Košice, s.r.o.                       zo dňa 24.08.2006. 

         Stavba je súčasťou prevádzky Moriace linky, na ktorú IŽP Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly vydal integrované povolenie rozhodnutím  č. 2741/249-OIPK/2005-Ha/570340404  zo dňa 23.06.2005. 

        Prevádzkovateľ – stavebník k žiadosti o vydanie zmeny integrovaného povolenia, ktorého súčasťou je aj žiadosť o vydanie povolenia na uskutočnenie vodnej stavby „Rekonštrukcia neutralizačnej stanice Studenej valcovne“ predložil nasledovné doklady:

a) doklad – výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku podľa pol. Č. 171a písm. d) Sadzobníka správnych poplatkov, ktorý je súčasťou zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov vo výške 10 000 Sk,

b)  splnomocnenie prevádzkovateľa – stavebníka na zastupovanie v konaní,

c) čiastočné výpisy z listu vlastníctva č. 753 zo dňa 17.08.2006,

d)  kópiu z katastrálnej mapy zo dňa 21.08.2006,

e)  projektovú dokumentáciu stavby vypracovanú oprávnenými osobami,

f)  fotokópie osvedčení a splnomocnenia spracovateľov  projektovej dokumentácie,

g) vyjadrenia, súhlasy a stanoviská dotknutých orgánov k stavebnému konaniu. 

            Stavba „Rekonštrukcia neutralizačnej stanice Studenej valcovne“ bude realizovaná                        na  pozemkoch parcelné č. 53/1, 53/23, 53/90, 53/92 a 53/93 katastrálne územie Železiarne a v jestvujúcich stavebných objektoch parcelné č. 53/23 (budova výroby vápenného mlieka) – súpisné č. 1102 a 53/93 (neutralizačná stanica) – súpisné č. 1138, ktoré sú podľa výpisu                  z listu vlastníctva č. 753 zo dňa 17.08.2006 vydaného Správou katastra Košice vo vlastníctve             U. S. Steel Košice, s.r.o., Vstupný areál U. S. Steel Košice.
          Podaním žiadosti bolo začaté konanie o zmene integrovaného povolenia vydaného rozhodnutím č. 2741/249-OIPK/2005-Ha/570340404 zo dňa 23.06.2005.  

          IŽP Košice predmetnú žiadosť podľa § 12 ods. 2 zákona  č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ  posúdil, a v súlade s  ust. § 12 ods. 2 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ   upovedomil  žiadateľa, účastníkov konania,  dotknutú  obec  a  dotknuté  orgány   o   začatí   konania                    dňa  11.10.2006. Zároveň požiadal  dotknuté  obce (mesto Košice a MČ Košice -Šaca), aby v súlade  s ust. § 12 ods. 2  písm. e)   zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ zverejnili podstatné údaje o podanej žiadosti o prevádzkovateľovi  a  o prevádzke,  na svojej úradnej tabuli na dobu 30 dní                            a  zverejnili výzvu osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, dokedy môžu podať prihlášku  a  výzvu  verejnosti, dokedy  sa  môžu  vyjadriť.  IŽP Košice podľa § 12 ods. 5 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ určil lehotu 30 dní na podanie prihlášok a vyjadrení. V lehote do  30 dní  odo dňa zverejnenia nebola podaná  žiadna  prihláška  ani nebolo doručené vyjadrenie verejnosti  k  prerokovávanej  veci. Súčasne v súlade s ustanovením § 61 stavebného zákona IŽP Košice ako špeciálny stavebný úrad dňa 11.10.2006 oznámil začatie stavebného konania vo veci vydania zmeny integrovaného povolenia pre predmetnú prevádzku, ktorej súčasťou                             je uskutočnenie vodnej stavby „Rekonštrukcia neutralizačnej stanice SVa“, ďalším účastníkom konania vymedzeným v ustanovení § 59 stavebného zákona  a  dotknutým orgánom vymedzeným v ustanovení § 126 stavebného zákona.  

         IŽP Košice v  súlade s  ust. § 12  ods. 2 písm. d) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ  zverejnil  podstatné údaje  o  podanej žiadosti,  výzvu osobám ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, a výzvu verejnosti,  dokedy sa môžu vyjadriť a  kde možno nazrieť  do žiadosti. Tieto údaje boli zverejnené  na  úradnej  tabuli IŽP od  12.10.2006  do 16.11.2006 a  súčasne aj  na  internetovej  stránke  www.sizp.sk. V  uvedenej  lehote  nebola  podaná prihláška  zúčastnenej  osoby  ani   nebolo  doručené   vyjadrenie  verejnosti.

         IŽP Košice zistil, že zmena integrovaného povolenia vydaného rozhodnutím                                 č. 2741/249-OIPK/2005-Ha/570340404  zo dňa 23.06.2005 nemá charakter podstatnej zmeny podľa § 8 ods. 7 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a preto v súlade s § 22 ods. 5 zákona                        č. 245/2003 Z. z. o IPKZ upustil od niektorých úkonov  podľa § 12 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a určil  15 dňovú lehotu na vyjadrenie  známym  účastníkom  konania  a  dotknutým orgánom.  Po uplynutí 15 dňovej lehoty IŽP Košice v súlade s § 13 ods. 1 zákona                                 č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a v súlade s ustanovením § 61 ods. 1 stavebného zákona nariadil ústne pojednávanie.
        Na ústnom pojednávaní konanom dňa 22.11.2006, na ktorom sa zúčastnili pracovníci IŽP Košice, zástupcovia U. S. Steel Košice a zástupcovia Obvodného úradu životného prostredia Košice  bola v súlade s ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, § 61 ods. 1 stavebného zákona a § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky,  námety a doplnenia, vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a  k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia a bola prerokovaná žiadosť, podstatné podmienky rozhodnutia, pripomienky a námety účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatňované k žiadosti a projektovej dokumentácii stavby „Rekonštrukcia neutralizačnej stanice Studenej valcovne“.  

          V rámci integrovaného povoľovania boli k predloženej žiadosti a k projektovej dokumentácii zaslané tieto vyjadrenia, stanoviská a súhlasy  účastníkov konania a dotknutých orgánov:

· Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Košiciach vyjadrenie listom č. 2006/06192-02/241/Vr zo dňa 26.10.2006, 

· Obvodný úrad životného prostredia Košice, odbor ŠSOO vyjadrenie                           č. 2006/02678-2/KAS  zo dňa  25.10.2006,

· Obvodný úrad životného prostredia Košice, odbor ŠSOH vyjadrenie                          č. 2006/02679-2/BEL zo dňa  23.10.2006,

· Obvodný úrad životného prostredia Košice, odbor OPaK vyjadrenie                          č. 2006/02571-2/Krá  zo dňa  02.11.2006,

· Krajský úrad životného prostredia Košice, odbor ŠVS č. 2006/00681 vyjadrenie zo dňa 31.10.2006,

· Okresné  riaditeľstvo  Hasičského  a záchranného zboru v Košiciach, Požiarnická 4, 040 01 Košice, stanovisko č. ORHZ–2019-1/OPP-2006 zo                 dňa 21.08.2006,

· Technická  inšpekcia,  pracovisko Košice, Južná trieda 95, 040 48 Košice, odborné vyjadrenie  č. 3344/3/2006 zo dňa 17.08.2006,

· Mestská časť Košice – Šaca listom ÚPSPVaR 1301-3/2006/FIL zo                         dňa 02.11.2006,

· U. S. Steel Košice , odbor ITES listom č. ITES/4962/2006 zo dňa 29.09.2006.

              Z účastníkov konania a dotknutých orgánov mali k vydaniu zmeny integrovaného povolenia, ktorého súčasťou je aj povolenie na uskutočnenie vodnej stavby „Rekonštrukcia neutralizačnej stanice SVa“ pripomienky a námety:

    1) Krajský úrad životného prostredia Košice, úsek štátnej vodnej správy, vo svojom vyjadrení č. 2006/00681 zo dňa 31.10.2006 uviedol, že súhlasí s realizáciou stavby za týchto podmienok:

a) Počas skúšobnej prevádzky je potrebné zabezpečiť odbery a rozbory kvalifikovanej bodovej vzorky (1 x denne). Všetky rozbory musia byť vykonané akreditovaným laboratóriom,

b) Rozsah sledovania odpadových vôd vypúšťaných z Neutralizačnej stanice do kanalizácie U. S. Steel Košice  bude určený po ukončení skúšobnej prevádzky  a na základe nového povolenia na vypúšťanie odpadových vôd z ČOV do Sokoľanského potoka,

c) Všetky jestvujúce nádrže, ktoré budú využívané v procese čistenia novej technologickej linky, je potrebné pred spustením do prevádzky skontrolovať vykonaním skúšky vodotesnosti, prípadné netesnosti odstrániť v rámci stavby,

d) Postup organizácie výstavby je potrebné zosúladiť tak, aby počas realizácie stavebných prác boli na odtoku z ČOV Sokoľany dodržané povolené limitné hodnoty množstva vypúšťaných odpadových vôd i koncentračné a bilančné hodnoty v jednotlivých ukazovateľoch,

e) Ku kolaudácii stavby predložiť certifikáty izolačných hmôt, konštrukčných materiálov a povrchových úprav, použitých pri výstavbe v častiach, kde sa manipuluje s nebezpečnými látkami, vrátane podláh, nádrží a potrubných rozvodov čistených odpadových vôd, dokladujúce ich odolnosť proti pôsobeniu týchto látok a odpadových vôd,

f) Pred uvedením stavby do prevádzky vykonať skúšky tesnosti nádrží, záchytných nádrží a potrubných rozvodov (odborne spôsobilou osobou s certifikátom na kvalifikáciu                                             na nedeštruktívne skúšanie) a doklady o výsledkoch vykonaných skúšok predložiť                  ku kolaudácii stavby,

g) Ku kolaudácii stavby predložiť vyhodnotenie skúšobnej prevádzky.

       IŽP Košice  posúdil vznesené pripomienky a námety a rozhodol nasledovne:

       Pripomienky uvedené pod písmenami a) a b) IŽP Košice zapracoval prevádzkovateľovi                   v  podmienkach  pre odbery vzoriek odpadových vody na vykonávanie analytických rozborov odpadových vôd, ktoré sú zapracované v bode 9.5.4 časť II. Záväzné podmienky, 9. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať                   do informačného systému  tohto rozhodnutia na základe podmienok uvedených pod písmenami              a) a b),

      - určil prevádzkovateľovi v bode č. 21 časť Podmienky na uskutočnenie stavby tohto rozhodnutia vykonávať stavebné práce tak, aby neboli na odtoku z ČOV Sokoľany prekročené povolené limitné hodnoty množstva vypúšťaných odpadových vôd i koncentračné a bilančné hodnoty v jednotlivých ukazovateľoch na základe podmienky uvedenej pod písmenom d),

      - v bode č. 26 časť Podmienky na uskutočnenie stavby tohto rozhodnutia  určil rozsah dokladov potrebných predložiť k ústnemu pojednávaniu o povolení dočasného užívania stavby „Rekonštrukcia neutralizačnej stanice Studenej valcovne“ na skúšobnú prevádzku na základe podmienky uvedenej pod písmenom c),

       - v bode č. 27 časť Podmienky na uskutočnenie stavby  tohto rozhodnutia určil rozsah dokladov potrebných predložiť k vydaniu kolaudačného rozhodnutia stavby „Rekonštrukcia neutralizačnej stanice Studenej valcovne“ na základe podmienky uvedenej pod písmenami             e), f) a g).

    2) Obvodný úrad životného prostredia Košice, úsek odpadového hospodárstva, vo svojom vyjadrení  č. 2006/02679-2/BEL zo dňa 23.10.2006  uviedol, že nemá námietky k vydaniu rozhodnutia zmeny integrovaného povolenia  a uviedol tieto pripomienky:

a) Zmluvy na ďalšie nakladanie s odpadmi musia byť platné,

b) Nakladanie s odpady vznikajúcimi z prevádzky musí byť v súlade zo zákonom o odpadoch. 

     IŽP Košice  posúdil vznesené pripomienky  a zapracoval ich do bodu  č. 11   časť Podmienky na uskutočnenie stavby tohto rozhodnutia.

      3) Technická Inšpekcia, pracovisko Košice vo svojom odbornom stanovisku k projektovej dokumentácii stavby č. 3344/3/2006 zo dňa 17.08.20006 uviedla pripomienku, ktorú je potrebné doplniť do projektovej dokumentácie stavby:

a) Projektová dokumentácia neobsahuje určenie prostredia protokolom podľa STN 33 0300:1988, čl. 2.2.6, Príloha č. 1.

       IŽP Košice  posúdil vznesenú pripomienku  a zapracoval ju do bodu  č. 20   časť Podmienky na uskutočnenie stavby tohto rozhodnutia.

      4) Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Košiciach, vo svojom 
 stanovisku č. ORHZ-2019-1/OPP-2006 zo dňa 21.08.2006 uvádza:

      a) Najneskôr ku kolaudačnému konaniu je potrebné predložiť doklady o preukázaní zhody 
          stavebných výrobkov podľa zákona č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch v  znení 
          neskorších   predpisov.

       IŽP Košice  posúdil vznesenú pripomienku  a zapracoval ju do bodu  č. 11   časť Podmienky na uskutočnenie stavby tohto rozhodnutia.

       5) U. S. Steel Košice, s.r.o., odbor ITES vo svojom stanovisku č. 4962/2006 zo dňa 29.09.2006   k realizácii stavby uvádza:

a) Ďalší stupeň projektovej dokumentácie doručiť na Generel U. S. Steel Košice, s.r.o. na odsúhlasenie pred začatím stavebných prác,

       b) Pred začatím stavebných prác vyznačiť podzemné inžinierske siete, aby nedošlo k ich 
           poškodeniu,

      c) Pri realizácii stavby rešpektovať pripomienky a podmienky vlastníkov a správcov 
           dotknutých inžinierskych sietí a okolitých objektov,    

d) Zaslať jednu sadu projektovej dokumentácie  pre vydanie stavebného povolenia, realizácie 
     stavby skutočného vyhotovenia stavby a porealizačné zameranie stavby spracované podľa 
     normy U. S. Steel Košice, s.r.o.

        IŽP Košice  posúdil vznesené pripomienky  a zapracoval ich do bodu  č. 14   časť Podmienky na uskutočnenie stavby tohto rozhodnutia.

       Ostatní účastníci konania a dotknuté orgány nevzniesli v priebehu integrovaného povoľovania, ktorého súčasťou je uskutočnenie vodnej stavby  „Rekonštrukcia neutralizačnej stanice SVa“ nevzniesli žiadne pripomienky a námety. 

Súčasťou konania zmeny integrovaného povolenia činností prevádzky sú podľa § 8 ods. 2  zákona č. 245/2003  Z. z. o IPKZ konania:

a)  v oblasti  povrchových  a podzemných vôd 

-  konanie o povolení uskutočniť, zmeniť alebo odstrániť vodnú stavbu, podľa  § 8 ods. 2 písm. b) bod 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 

-  konanie o udelení súhlasu na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav  povrchových alebo podzemných  vôd,  podľa § 8  ods. 2  písm. b)  bod 3  zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

b) v oblasti odpadov 

-  vydanie vyjadrenia v stavebnom konaní k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva,  podľa  § 8  ods. 2  písm. c) bod 10  zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

c) v oblasti ochrany zdravia ľudí posudzovanie návrhov

- na zavedenie nového technologického postupu, podľa § 8  ods. 2  písm. f) bod  3  zákona                   č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

d) v oblasti ochrany prírody  

- vyjadrenie k vydaniu  stavebného povolenia,  podľa § 8  ods. 2  písm. h) bod 1  zákona                     č. 245/2003 Z. z. o IPKZ.

     
Predmetom prerokovania na ústnom pojednávaní spojenom s miestnym zisťovaním boli len pripomienky a námety, ktoré boli  odôvodnené  a  dôvody,  ktoré  smerovali  k obsahu žiadosti a k vykonávaniu činnosti v  prevádzke. 


IŽP Košice preskúmaním predloženej žiadosti vrátane priložených dokladov a projektovej dokumentácie v súlade s ustanovením  § 62 ods. 1 až  3 stavebného zákona zistil, že uskutočnením stavby a jej budúcim užívaním nie sú ohrozené záujmy spoločnosti ani neprimerane obmedzené či ohrozené práva a  oprávnené záujmy účastníkov konania. Projektová dokumentácia stavby bola vypracovaná oprávnenými projektantmi a spĺňa požiadavky                na uskutočnenie stavby.         

       
IŽP Košice na základe preskúmania a  zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov a  vykonaného ústneho pojednávania zistil stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, a preto rozhodol tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.

P o u č e n i e:  Proti   tomuto   rozhodnutiu   podľa   § 53   a   § 54   zákona   č. 71/1967  Zb.                            o správnom konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú                           inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, 
odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie do 15 dní odo dňa 
doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 
rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 
nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.
                                                     
                                 
      Mgr. Jozef Gornaľ                                                                                                            

                                                                        Mgr. Jozef Gornaľ

                       
                                                                        riaditeľ  inšpektorátu

Doručuje sa:

  1. U. S. Steel  Košice, s.r.o., Ing. Tibor Duchonovič,  GM  pre environment, Vstupný areál 
       U. S. Steel, 044 54 Košice

  2. U. S. Steel Košice, s.r.o., Ing. Zlatica Lucskaiová,  Odbor riadenia projektov, Vstupný 
       areál U. S. Steel,  044 54  Košice  

  3. Mesto Košice, zastúpené primátorom mesta, Tr. SNP 48/A, 040 11 Košice  

  4. Mestská časť  Košice – Šaca, zastúpená starostom, Železiarenská 9, 040 15 Košice 

  5. Ing. Boris Tužinský, Tolstého 3236/11, 058 01Poprad

  6. Ing. Peter Mantič, Inžinierska 16, 040 11 Košice

  7. Ing. Rudolf Bukovina, Školská 573/18, 059 18 Spišské Bystré

  8. Ing. Michal Janok, Lesnícka 11, 040 11 Košice

  9. Ing. Juraj Paňko, Hanojská 5, 040 13 Košice

10. Ing. Peter Jacko, 044 61 Zlatá Idka

11. Ing. Štefan Petkanič, Viedenská 5, 040 13 Košice

12. Ing. Valéria Krešáková, Jesenná 14, 040 01 Košice

13. Ing. Matej Vaško, Stropkovská 53, 040 11 Košice

14. Ing. Michal Voroňák, 076 12 Brezina 238

15. Jozef Andraši, Čapajevova 14, 040 01 Košice

16. Ing. Dagmar Drotárová, Husková 87, 040 11 Košice 

Na vedomie:   

 1. Krajský úrad v Košiciach, odbor ŽP, ŠVS, ŠSVV a VaK

 2. Obvodný úrad životného prostredia Košice,  ŠSOH, ŠSOPaK, ŠSOO    

 3. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Košiciach

 4. U. S. Steel Košice, s. r. o., DZ Studená valcovňa

 5. U. S. Steel Košice, s. r. o., DZ Energetika

 6. Mesto Košice, odd. výstavby a ŽP, pracovisko Košice - Šaca 

 7. Ministerstvo obrany SR, Správa nehnuteľného majetku a výstavby Košice

 8. Technická inšpekcia, pracovisko Košice

 9. Inšpektorát práce Košice

10.Obvodný úrad Košice, odbor krízového riadenia

11.Okresné  riaditeľstvo  Hasičského  a  záchranného  zboru   v   Košiciach

12.Krajský pamiatkový úrad Košice 

13.Obvodný úrad životného prostredia Košice, odbor ochrany ovzdušia, odpadového 
       hospodárstva a priemyselných havárií, ŠSER 

Príloha č. 1

 Mená a adresy ostatných účastníkov stavebného konania.

  1. Ing. Boris Tužinský, Tolstého 3236/11, 058 01Poprad

  2. Ing. Peter Mantič, Inžinierska 16, 040 11 Košice

  3. Ing. Rudolf Bukovina, Školská 573/18, 059 18 Spišské Bystré

  4. Ing. Michal Janok, Lesnícka 11, 040 11 Košice

  5. Ing. Juraj Paňko, Hanojská 5, 040 13 Košice

  6. Ing. Peter Jacko, 044 61 Zlatá Idka

  7. Ing. Štefan Petkanič, Viedenská 5, 040 13 Košice

  8. Valéria Krešáková, Jesenná 14, 040 01 Košice

  9. Matej Vaško, Stropkovská 53, 040 11 Košice

10. Michal Voroňák, 076 12 Brezina 238

11. Jozef Andraši, Čapajevova 14, 040 01 Košice

12. Ing. Dagmar Drotárová, Husková 87, 040 11 Košice 

